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HERRE QT AR OMETIE

E: =1

WA RT 7 AR MERIEHEFFICL PERRICO AT 5, HEEOETICIE, TADHE
TARERTHBY 2 HEDINCE, 2B L CENDRED L) LD TH B Hh L\ ) fEiH
Mz 5 TARHROEITE] LIMHEN LB D 2 2 L3 BT CiRfs s, —7h.
HEFE TR “ 72" 2 W I AO#ET IR I N DD, HEFEIZB W T kO HED S %
MEIPIZOVTIE, BT TE RSN TV AR, REIFIEZEIC BT 21T LR OMEITIE &
DV TR L 7212, HEREICB W C L AR “ 76 ” 2T AMR OB %605 2
TrEI—SADEFTRT, RIS ATHBRHOWERII ATAD “HE " I2X > TRIgLE N0,

RIS, ATHBHEOMETIZIE THERBEZ Z07TAOHAEL] L) REEMZR>TW.
A ThobILEMET %,

Abstract

Aspect forms expressing progressive phases exist in both English and Chinese. In addition
to the typical use of the progressive form to express the progression of action, previous studies
have pointed out that there is a form called “the interpretive use of the progressive,” in which an
explanation of the nature of the action is added to a certain action. On the other hand, in Chinese,
the adverb zai is used to express the progression of action, but no previous research has mentioned
whether or not the same usage exists in Chinese. This paper reviews what the interpretive use of
the progressive is in English and then shows that the adverb zai sometimes shows the interpretive
use of the progressive in Chinese as well, using examples from a corpus. Next, it is shown that the
interpretive use of the progressive is realized by foregrounding the action with zai and focusing it
with the focal marker shi. Finally, I will argue that the interpretive use of the progressive is a form

that has the expressive intention of rereading the action including the objective phase.

FLoHIZ

AR, EFH L OMBOWEM S, HEREOHEITHH (progressive aspect) % F 3> —Fi#
LA DOTHD,

BT A RS 7 A7 Mg, EREIC O MERRCOFIET 5, HEEFETIE Tbe ByF + BF
ing 21 DHEATIE (progressive) & LCHWHN L, HFERETIE, BIF] « 78 > IE > IEXE ” 258
ORNERL, TAOMETEZRT, T2, FERBE <. I ITAOMEIT 2 ETHEEND 5 & v
IV b BB, FRIEHPEREOETHE AR RT LI EAHMLE LD TIELWDT,
IR ClE B85 4RI « 12 2 w7z RE T 5,

KIGHMFER R ETH01E, ETEO ) b, TARROMEITIE (the interpretive use of the pro-
gressive) | EMHEN BTN TH 5, FFEFL TV L O DLITHIEDS Z O E T B4 L <
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WA, PERECBWCHEBROHERS 2089 2iiownTid, BEROMRY TIIEITHIZE Tolk
BEHE D v, ARTRET, EHICBT 2T BRI OETE L1212 onT, JfriiEo
el T w b, KIZ, PEFRICBWCABOEREREE £ EO LT 2, S5, PEGFE
DI BRHOMEITIE L 132 K5 AL 0L v ) BHEMIZOWT, AROEREZBRL,

1. &R

1.1 REBOTABIROETH

WAL, & B IEERFI BV TTADPEITH TH L L 2RISR TH L, Lizh- Tk
T TR SN AT 21 E— B RE MRk L 7= FEIIE % 3¢ > T2 5, Quirk et al.1985:209 12 LA T o il %
2P, (@ THfTE TSNS Ta—b—%END ] LWI)ITAIT—EOMERIEZFS, TH
72HAFRE L) BRAS, TR CEINS Ta——%Ehs ] &V FTAORERRBOHIC
WESINTVLHERERL TS LIRRL T2,

(1) When we arrived, Jan made some fresh coffee.

(B2 bAHET DL, Y rdia—bv—%EhT{ns.)"

(2) When we arrived, Jan was making some fresh coffee.
(FA72 B L2k, Y o2ia—e—% BTN TWwbE LI AL ST,)

AR TO AN (D) TRAZBPEFE L7oRICT— e — 2 @hiz b v o) O R RDS
H 5N, AT E Hv/z (2) Tld, ERITRINTWABEITA (“was making some fresh coffee”) %
1% B, (EEEHICERINTWLATH (“arrived”) %474 A L35 & WEf#h BT B Ik HIEZ =5
DOT, 174 A3fT% B ORI E SN TW2BRIZH 2,

5B (a—bv—%ENLTnsRH)

@ >
T8 A (F5)

B

WEEDMITIN IR~ 2 HEDH 595, BFTIEZFOHTYITAMILOETIE L ITEN 5 H
HEERELY BT 5, K 2004:84 lZ LT 0l 2 %815 5,

(3) When he said that, John was smiling. (%9 F o7z, ¥ a3 YIiZE->Twiz,)

(4) When he said that, John was lying. (FHFol, YarvidlEronTni,)

Q) FETE 7z 1569 ) LW FTAP—EOMBERELZ RS, Mz [Eo72) KM
MRS TVD L) MR NI E SN Tw5, —F, ITARSOETIEL vz (@) 1281

1) PR BRI o7 BRY | SATIFFE O F B0 AR TINE L2 HBl o O AFEREAROEF I L 250 TH 5,
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AHEF ORI EBIRIZE 2 S, @) TE HEZ D] LW FTEDHE L T AWMy % 15
I EVIHTHBIATONOTIER Y, EBHIOERT ) Lwifime, EHoRT L
DL E W ITEIRVEBIZIZN A TR =20 AR DTH 5, ITHRROETIEE V72 (4)
FZOENrSE AR, HEHO [F5) LWIITAPERIIREDLI HILTHLIH, (IO
WAlEy arv D5 o2 ER o2k w2 k) I2onT, HEG A THwAEEZOND, T
R AT BIRROMET L 1L, [BREOa Y77 A NOFTEA SRS HGRMEDOTE) - SEhic
HLCENDBEDL) O DTH L)l - EREMR 2 EZEERILTwEEERLND
by (K% 2004:85) THo,

Z DM AT AR DO EITIAZ D VT ORITHIZEDTERIL D % { v, AT THEIF N C
WLEIE L TUTDE ) %R 0ONH 5,

(5) Do you think he was telling the truth?
(BrABDOZ L ZFHEL TR ?) (Quirk et al.1985:198)

(6) “Were you lying when you said that?’ ‘No, I was telling the truth.’
((B%R723E ) Bo2HIEA SV TV T ) Tz, RFALDOZ LEEFFLTW

FL72.)) (Leech2004:22)
(7) When I said ‘the boss’ I was referring to you.

(Fh2s TLH]) EB oMb Rz T L 2 IFATH/2OTY,) (EA#11 2005:113)
(8) When one bows, one is conveying a message of respect toward the other person.

(BT 3 2021, HPICEROENZEZEL TV ADTY,) (FEA41 2005:109)
(9) Iwas only kidding you. ({ZA DTL#EE F > TV /27215 TH,) (k{8 2004:85)

(10) Are you implying that I'm dishonest?
(BAHETLZVETE B Le o TR0 TTD,) (i 2004:85)

(5) TIIMFHITC L 7 AT AR STV \2s, “--when he said that” (252 9 F o 721Hf) &
V) ZEHFFESN TV D LS, (Quirk et al.1985:198) [EAMA»&FEL72) &\ ITHHITH
NTHY, TOMAEBEL TRIZEEZGH L T L072L | [TAOWH R L TWbEDTH 2,

T2 F T, EIEICBUI BT ABROMETE L MTr oW CTRBIL 22 2, T AkoBRIEH
ERFCOFET 7259 By TTIXATIIEZHEREL TH LD,

1.2 REFEICR T 2 1EH

Hik L7z & 912, HEREOMEITAIEEIG < 78 7 IE ™ IEFE " & TR SINL D, Aha TR
“AE” R B RE L, B AL LB OM A bR TETHE E T L ET
BEfrd %,

2) B 2020:59 (X, HAFED (390 k, HREoTHZAH, | DEIICHEED T A VAL AT AIERO
JHiEDHHZ ERIEHLTWE, AR TIRHAEOHRIZOWTIITZHE AL,
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HEREOEFTH LR “ £ 7 122V TORTRIRZ V0D, 2o T TRMESH 2Ry
ITROFAEZ SRR L 72T RIEE RO RA725 20w, L Ladrs, fTAOETE)
R gD bR R 2l & LT fRIICEBDIL Z2BRICER L T b L b 535
b5,

1E
I
{

X

1.2 1“1 +BFIZ DT

WU 1980:45 (&, “AE 7 \IATA DT LR TMIC, TAIHEITL T LRAEITIN T2 S
L CHMEBHTIRILE EIL ) 2 EAMICEB L CWASErH oL LT3 Y, 22 THEITLN
BIOHFIZLITD L) 2B2H 5,

(11 X WRAZFT AL ? 18 B2 AT !
(TNDVS 2 VEIHGH LI DE? TAHTERZ LTWATIEGWR )
(12) BeHF ! AV RR, IRANE IR 2B AN 2

(BZ2 ! bR/ lBRLTW L0772, i HSPWILEALZE W) ZE2bhro Tn
HDI?)

INHOBITH LA, (11) TEEF LV IITAIITONTVBLE Z DRI E 2 D, ZNATFERIC
BEROLIRLDOTHLEMH L TAE L, (12) TIE, [FA7=6 ) 28 [hZ47-) ICEMLTEY,
HEIBEZEASTHE L 2VOT, 2S5 RT05E07) L2 LTw50T
bHb, EETIIIEWHOD 2T HMHOETIIEU T L0 THLEEZER LI LN TE L,

4 H B 2000:541 1%, “FE” OFTHEITH & <35 ORTHHAMHORE MG 2 HES & LT HE”
3B HITHOEERE - ROWEHLICT HHERESD D | “ 75 7 1LY ZEEED 2 v & 5
LTwa, LTFwdnd  ERIAT> TR AICOWT, ZOEEZHIOFTETHIL T b,
NS DITAMRHOETIRICHELT 2B THLLER LD,

(13) HsefibHt 2z Fmded:, Mfe ERIF i,
(FERBIM L R CHTHICAS Zhorz, RILIEFEDZ EEEZTHLDTE,)

(14) FATEBEAT 58 2 1E ARG ), VRE H A B B BA T AR A, ¥
(FA7= BTS2 IC S 2 GBI A 1T 5> TV DD TY ., S/ IE b O RAEL BT 5
EALRBHDH L E VD) DTT D)

(15) H2 5% 2 PRI IR 30,
(MIARIETZ 2 & % 7272 B IR EEE 2 LT B D 7E,)

3) BT CEME” AR TR LT A LR TBL, .20 2PHEM 7 (£ 0I5 %)
IZOWTIE, ZRULEOSHL 2 CERIRENTVAEVDT, FEEMTEZIEL TV L02 I3 AWER & =
HEH5b,

4) ZOXLDLKEBFARELTHNILS, " TR 27 enbRELIATHHH. BHMH 2000:541 O FLHkE Y
WHIHT %,
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1.2 2 +BALHERBT 2T OMOBH DT

WORDEATIIZEIZB VT, “IE” +BIF ORI LIZLIE “ & 7 AERT 2 BIR R s 1
Twb, ZOMHb, KRTELRTL 16" ORLLBEELRBER D5 L EZOND,

MR H B 2000:542 (X FREOFRFELAMC D 512, “ &7 + “TE” +BFl & v H 2 R332
FIRROFEHGRIIARRED S 4 LTaf L. (16) OBl % 2817 5, 1R M 2009:368 b [FERIZ, “ 757 + &)
FINLIELITC R OLTH NS Z L R2IRR L, (171)(18) OFITHHL T b, TH0flb
A8 D LI 7 “ T AWM ETOBELZOT, HATEN oW ED L) REK
LD ETHINEV) LRI L TWELLTHLEEZLND,

(16) flX FEUt, AR AR
MEBZDEINIZEIDE., HARLIEAZS>TVEDTY,)

AN A2HY BAGELANR Z - R IE T, A RE.
(B 2w ! FMIEOBHBIMELLZ e TEET, IR EELL, REENLTITE
WEHSTWLEDTT,)

(18) ZRALI e TR, TRAERRT .
(EOFIRIHEHIIRY AN, EIRBRoTWDE LI EoT,)

P 2012:123 13 (19) #250F, a2 c FCEMRIIFE L TH Y, ¢ © “ 18 IZHETHOFIRIE
IR, LLAZITREHI* R LEBEAZEDLIMEL L TnE L), 2o [FHEiLE
QLR E MO M@ &) (CMKET . HmiBEANIEH ") v BN 04 ﬂ#@éa
HBNDH, “HE” OARROEITHOBERDPIEFF IZFG L V) FRIEIE, c 28 ks o hnFE
DL TV IT AR OETIE TH S 2 L 2 WiEo T\ 5,

(19) a. AN ¥k, S LB .
b. A TRAETE Bk, S LB
. A RAEHE B 2k, S B EAISIA
(1% S IILEBEEOFERZ BT — B DO RDRW 2 TE> T b D7)

F7z, IR 1983 (&, “1E” +BfAD 4 i T2 2 24 C0FERE L > THIL T
Wb, ZOHTC R EELT THSOTAOERZHEL 20 MAOERZ N3 (R
M1 1983:445) & %o b7 — A% AR L Twb, LT O L) IZARERDTF A VIR THRWEEYRH |
ZOWED “HEITHITHE V) T AT FUSMARE L TV HERED D 5 L Z 2 21T UER S
kv, (RE 1983:444)

(20) Z I FFRIRE~ I L 2HAOTETH ) £5,
PAAEAT R FEURINE~ PTRLE BUR] -

AR + BRI ﬁ@”ﬂﬁ?““?”@i?&%@ HlaRTEIE &b LT 2
g:-‘/\')o ZIKjFIEJVC N 7E” {) a&)bﬂ%ﬁ)b&‘n “ ’TJ'E” +§)ju_]t;H\:i_L’ﬁif,’rﬁprﬁ.@l_’fTﬁ/%*%ﬁ
L CWBEFINZIONT L ZOFRE A S,
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2. EHISHT

LUFCid, SBATHIE DR I £ 2 72 BT fTAMSLOET RSB LT v opnss
Z = FEB R AT L Ch LD, DI, AflZe TILRGEES K=o BCC a—/%A (http://
beebleueducn/) HIUE L2 DTH D, Vv Y IVOMRETBIL [0F) & L7,

2. 1.+ 8
CTE T ICHEIEDRE S AT AR OEITIE L o T A HNZIE, LT XD b 0hd 5.

Q1) HmIRIZFORE,  BIALRNTIT 2 AT 2, AR, 35 LTRRI, A
JUHIZhR, eIt LFE AR T . CE& I HHZNO
(EEOBOFHNE N, BEITTHF U AF L EVINYY—DOEH L7z, N4 I3
BEHEL V20K, AFGECONT L, By A7z 2220 THREFOBHAIZL AL
Ronalorz,)

(22) " IERARIEZ IR, IR R E S AR T KM .
A, WP —RAR KRBT, 7 TR RS
AR, B, CAREIRBEIN A, 7 A R . (CEW/FERAHO
(ME S HFFHHED & | RIARFEM & WAROMEIZHE ST 20200 5,1 Tvwxe,
MAZRATVWDEI L, FELLAREHOF—RA L b eRDILBDE, | ZEFIEH
CETHVE AR o7, RRDA7EHESTHES, daEBHEBEEL V07, )
LHEARE o, BRTPRREVER o 72,)

(23) M A0 5 T & A 7 o A2 R AR A, ([EAEAES . G/ S WE=3"P)
(HZZ o) RETNLEOERZBME L Tz, ZIUMTHPEOZ L 2 5o
TWeD7Z, JHEVTHIEEDT LTI EDro72,)

24) — VI U AR ER & A EE T, ORI 58 4 T3 B DL RCR Bl g BB . W E N,
TEARWIXANEN, BEAZIX PP . &)W A PN 5P)
(—YDFEHEEIH 720 ETUELR LD Tho 7205, MW ERK LML E A
PO ELLDE 57z, PEIAPFEMZFREADIL, CoFEZED, 2o k) 2 BHEEZ0)
ANbZETHoTz)

25 PEFUL BOXFEAL, PRIEAER. "B THERAET—TF, WFT, ¥ “REAZER
2 BT AR Y R ARITE B CAENAT, BT HRE N, WEE,
RARME LT =26 17, At < FRILSEAZE, 2, » CBFEMT /35 00
(Kob X id TROEIZRWAS, HAhzidfedhrriohianbl, ] EEo7, BT
BHEADTHELDOTH LML, (%7200 LEMO ANDOLEThEr->7256, i -
Ehhtk] LE o, MFBEEHSFZCVRITAILH LS > TWEDED, Kob &
DUGDOTHDTHIT bW hneghro Tz, BOE, Wb Kob X i3t
IR, TRIEK>TVWBLALS R T, AL EPHDL, ] EFELTW,)

(26) MBI < ARSEA2 IR ? 7 SRBUR IR & ot : « RBE IR, SRR ! 7

G/ ATEF)

B ERZAFIILHIE N TVED L, b B, RABEIMSLTILSIE-
ANThRADEVDE, LEodNTWwEDiEH%TLEY || LEST)
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Q7 X TIRATN BRI F 1zt EWREHE, FEEA, MR TFRE T —WmEEm, A5
LWATAIFORZE, LY« BT IR, I ANBEAENRT 2 RATEMERE ; ALK,
CBPIM /g 2%)

(FA72 B AR 7 2 LIIRIEFER IV T2, L CHHYT, T ERVrL, Ny K
DFPL0ELLNVDOTA Y EYH L7, L2Lavsgez ey LTOBITA I ENT
EF. MBI ob 29 %, AMCEZHE TBWTRIKE R > TS NAWARAT?] &
EREZ OV, IRIZHZ RSS2 L TWADRE LRG0 72D 72 12% > THEE,)

(21) TlX, HOELF TN Y—OFN L, LHEIMTONRTVDE L) 2Rz ER L T 5
MNEFI L, WBEOHOWELZ LTV A0 LHHEY L Tnd, (22 TlE, RMEXERTLTNS
CED, BEWHZ B LI ERE L TWAZ Lo TWADLE LI TWADTH S, (23) D
5 (27) DBNZBWTHFEERICEF IC X 2HOEHI RO N5,

2. 2. R+ B
FATBISEOIIHIZ b 55 £ 512, 7 B2 H ORI & 23 3012 fE 7 + YA L
Foe R T WA E D 38— b EIS A,

(28) i FARAE R T, PHERISESCGEZ FTLA i, DU E 6 S . AR
PR, T AL X SO - GRS /RIS D
(PIZZRE N L 72, FHEOFEFEOLEDPERE Lol X3 lo T2 008 EROE
B o7 BlE, WIIEELFEE L TW 20 TiEARL, BUIIFO T 21To WD Th 5,)

(29) “ FRERAUNZIFI, ” VF = WABEVF E 2200, « Rt B 7, Fikih Rz KRz g,
SRRt eee e (V=W T2 M)
(TRADS S LIEIICER L Wb DR o726 ) F=BIIFER 2B L 20T o7z, TR
BLEPIESTWE I LR D, BRI THZ T2 AERSETEPTIIARSERZ VDD,
LA E L ThD 2 &R DD, )

(30) IXAMRE SR IR AK, AR —F 4T, MiisE RIRAETFEE R, AR e s is—— R
ERH TIFE— B ALY W), #2 HESWMRK, 45 EAERKIH IR T %,
AFHEAN N R, B A BT R e AR —— ARz, HohiASg
P KIWANTE, AT DL A A ok . Calrds / E0IMn
(ZOFRETH I ZeO1E, ) HELTEIMBEICREEREL & > Twa s, fhokize
L2 R, BB TABELIE LAY TEH o720, ZTid- 2 L, 4B TRo
TWLIZIEERRCEEICZS 2T NUE R LT EVICH TV ELRBRT > TEwiTiw
L BEAS 2TV TH L, 7277, COBHIFFIRIMELIZELT. Eoxh
SEIZHLTLVVLDTHD)

(28) TIE, “AR~” LW HEEHEOMAGDLEE T, HEAKETHL TS
TR OFERED, B b OFETIER L, BNOHOPF 725720 EfEFH LTS, (29) Tl
WRIZBPFTIEG2TROTHZT 252 247405, WHEFIELWOZEFHLTEBY, F
72(30) Tid, B TAELZFELAYOFEDL, FRFIIEELG 2 Twenkit, ZOoNE LR
FLTWD, TDXD BITAEHROMEITIABITS “ 27 ORI O WTIZE 3 TR 5,
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2. 3. &/t &/ 1HH/IUFE (+<2”) +<f& +EE
IRH 1983 X 2000 DIEHIZH 2 L H 12, “TE 7 & “ G 7 ik > b o X5 2R HER -
A FRIEFIED IR L, =2y =V 2R L TWb,

G« T REM LR, B LPeagil. K T MR AR W AE
figeeee e HERHIE IR FA, BAES—ME IHRLET. CHEMU/ B D
(THMPEEICBR L CwA 2o, BROEESITIEE2IbToTws, ZoERLE
TEDIFZED I B A TR L Tur Boeeeeee | HIROOHIZO - Y B THY), THTHOVA
BMUAZFHATHDL LI Eo72,)

(32) WX I ENA T )L, [RERNZ s ORIER AT =i, OB AEMR SR L, LS, it
BOE2eRAERX LT . CEL/ BITRIIZEAL)
(BIEFEFEZoELSDZ2EDLT, HHLSLTIHELI L2 AD UEo72H AP ) AT E
Nz, FATHREZRTHS L) oz, FRELOLIEE )LL) EAILR R 72,)

(33) =UABUBER A, G — A INTER L B RIPEakld:, dha k28R, 25 R A L AR
ZEE RN, LRI A, Tl %, CoRBE A
B, 4O NIEPEEDFRIZHENTH ), BRI, o TWATHENEZ A TV,
ANEEE&EEZTEREOHZLTBY, BHERODEVWAT - 2EEX, NS FERPC,
T TP EZEEBELRD2OTHEHDLH T, ETHWUERPS72,)

(34) Mgt dR A2 < IREIPHE 7, AT ERAPEN 0 A1k, Ukl g e E sk, H
HRERT K (BF /U4
(W IIRD Z &% N0 aimtl) 2L S o7z, FEEORMIH 32 5HEIlL A IE 2L Bz,
B < & F B THREIIREN > TV B DRDEIZH, FFIRDOILE2TEOTUNTWDLDEST,)

HIRFH AT AR OMEEL 13— RO X 12 whd LR awgs, “7E” + 8375, (1174 A
WEEALZINITABRZOTHL | LMIELTVLDICH LT, (fTAHAZELTITABOL
IRLDROTHL] L, F—HILEVWb DD, T4 BORKREHNTITHEARE)I VI LD
ZOPEFIHLTEY, INRIIBWUITARHO—MTHL L AL T I ENTRTHAH, Fl
ZIE(B1) Tk, AWK D ELAOFTIELON, L THWARREREFHFEL VWD L)
BRIOFTH o728, BlF 1% 2 FHW IR & > THIRE AW TEOITAOKT 2@ L Tw»
LDTH5, EIFE <P, “BLT7, 8" 272 (32) 25 (34) I2BWT D, [EkOHERED
RO LIA,

3. TABUBEORERRELREER
3 IC L BT ADRIRE

DUF Cld AT & v ) BRREDSE U 2 WA VBIG “ 18 O SUENER LU TEET 5,
CITHRA Y M eRDDIF, R AL OFFORIRILERR TH 5,

BRI « 1E 7 AVEi Al (foregrounding) HREA A LT\ 5 2 &id, Z2ER 2012, # I 2013,
I 2000 7 &% L DFATIIZEATEI L TV B 2 L CTh D, “TE 7 1E58 T L7z (perfective) i3k
Lk —OOREMEN LY L THRR20TIiEA <, HRFED ) BRTET O (imperfective) I
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ICEAZ YT ZOROMET Do 20BN EDL ) b DTH LI 25D THL, Lo
T I +8F ) 3, ZOTAPMTHArE2MEE T, TabbirTARKESZALER
M e et 204, AT 21T T A EMTIIEZ 5L THWAS Z LA EET
Hb, WHTEREORERZFRT “F 725, TOENRERIC T#F+ “F ") 2%3HOPT
Hs b (backgrounding) 82 L WIHFREELFEO/-0, TOLI)LTLIRTHVLZENRTE W
ZELIIRERNTH S,
(35)a. WWEEEEE, I LEEH MM,
(BESARTFREGOE, BLEY REOEIIR572.)
b. 7 WWIEEEEE, 16 FEE s MR,
c. IIEAERE, RAFT P,
(BEEARFREZHATVUINS, HR2EBREAOIELZ LT EEN,)

(HKHTHE 2020:96)
(36)a. “ YELEULI? ~ “ MBTEUL. 7
(T§E2EZ L T2 0?2 ) MEEE LIS, ))
b. “ WEFEULIE? Vb, 7 (I H 81 2000)
(37 a. P M, FATEERAN. BB AZIEL TWEDE LR IHIERTLZEW,)
b, * P Rfl, FRATERE A ([ H BH 2000)
(38)a. MAEBIENE 2 (JhidEEE L TWBDTTH,)
b. ? 5 EEAL S ? (BHFEM 2013)

(39) a. MAENZGERAEET?  BHIEEFHTTH, FNEDREZFHATVLDTTH.)
b. * Mz E L2 E 15 ? (B 2013)

(35)ab. Tid, EH “ M LEEHEMNAWE 2, BROESFELNTNLMETH LD T,
PEIBETIE “ WIEEERE ” O L) ICERIL SR T 5§, “ EINEEE " TRAHKRICR S,
—H ¢ DL WIBIEEAE 7 \CEROFE S E AN TV B LTI AT LORRE L Ffo 72 “ 7E
FHERIEESFEKIZE S, 36) 205 (39) Tk, & T MTE{ToTWaAD] LI FTAEDNE
FAIRALSEH ETFIUEE LWL RO T, “E7HRHuSNS,

IBIESEZLTTENERRILEES “ 7 ORiF gL . TwoZzwEn L) T A TH
BDW, fiEAToTRD D0 Rk RBITAMFOFERRD, MO THMES =W LIEH 52T
H5H, ITHHTOMERRIL, ZOTAEARILSERELFO“E THINLIZHLI 5
HWRETH o T, B LoEEL o “ B " 13 T TELVIRIETH 2,

S 2ERIY—I—RIZLB2ITHDERE
b =D, HET ABEOEN R TSR LR + AT +EE L VBRSPS
HIEDEREZZTHL),

5 =2022 2, AT OWIOBEIZOWTOFRIE, KHH 2020:72¢ WEBILA 7, FRbksE 2009:363
FOA A AR L 2R G 2013:144% FE AR YL BRI EG 2008:246° P14 5K 7. Xiao&McEnery2004:214 “The
progressive zai makes reference to the internal structure of a situation and presents the situation from within.” 7z &4

COEATWRIZR O NS,
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CHOXIBEGED R IE, BE <~ —% — (focusmarker) & L CHWOHNLTWA, FHifF

ZENRTERLY,

(40) a. R FRATTH RAL 5 WAL e & 45 08 1 3% UK
(FA72 B3, BIHA S 24 TH L Vil & > Td OBl o FEHZ Pk L £§.)

b. AT MR AL E I W sl 45 0 1 A
B7zbid, WH, A T FTH L iz o ThoBmo FEHz ek L £§.)

c. FATH R AL S E WAL H v g6 4 S P 1 33 Ak
R72BEWH, AF V4T, FrLwikfliz o Thomo FEfie ek L £§.)

d. FAT B RAE 355 W2 B v 4 I8 P 1 33 Al
R7ZHEHHAS VAT, FrLvidiz o T, HOBLMoOEERKZERL £9.)

e. AT RAL S M T B 26 22 45 0 P 1 3 Ak
B72BEHAY VA TH L wifizfio T, HOMEO, FEFEZIERL £7.)

oLz R, R UTEMEE, KR, 5T, EE % EOkA 2 ORI

(16) flIXAEDL, RAENRIE. (F58)

DEHIZ, HBEELTE 2" okofBsiriE, & LFIHEFIT8 L TURE L2 WEROE S
BEIANLGHTTTH D, FIICHFAMAFEINLE V) LI, ME2FToTVRENEVITTEDN
KEMEPIOFLTEAMIAZELTWDL I IR D, $/2, LOPTHLEICESEZ LTS
L) 2R FOEFICBL L 2 G ARSI L IR SR, TOXH IS EE—A—
CHRETIE, AR L EBITHVONAZ EICE Y, I OFOIT AR O
ZRBRLTWALEZONA,

33 FTABADOETHORREER

KETIR, DERTEATAMROETRIIED L) ZEEICHCON D0, Z0EREEN
A e BHIZOWTEET 5,

— W CEMEEAH S OB B DS TS 2O HEMRAITAEIT) BE, TOITHAIZ L > TR
FENATZZ L L) LT a2 e BEY - Bz Fo TROITAEL1TH ., BRY - ZEUE, AT
BT T I AL, MREELTERT L, ZOEELEDTT) BRI OITE L. HAVER
b E O R IATHEEOBRE | FATMROZET 2\ O D EABI% b - THHT 2,

T 2012:239 128 5 &, BIAZIE“HFRE” (MNEXED) LA " 1k, EBICEE )
HEIATo T BRI TAL LT, AL, mEICGEALLY, ESxmo7z), K

7)  E%2012:239 1F < FH 7 (HWRE) L) HEEFHVTW IR I TEH  EFTIITADOEREICO W T
LTw2b0LBbni0T, KETIHTAL V) HIEZHW,
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ExETH otz Lol BRARIEITHOEETH L, b OMFIDOIT 2 % T4k 2012:239 1E
CTHE ERRL TV,

%72, VlachF.1981:288 &, K% @ T% (“build a house”) & \»H1741E, §1 24 -7- W MA%
DZENTY 5720 Lo 7284 AR OIT AP SRR INTBY, REBETS L) R RERE
WKELZHE—O 7O 2L LTI 2 283 TE RV ERRFL TV 5,

KHE 2020:71 ZBYF D D b o—HHE LT HESMESNE Y EABIEEE) 220, 2
DEFNL, TOMNERIZE  DIT BB % & AR AT B TH B L v, Bl 2 I35KEHE 2020:72
F Pk (KR ofl e, i OkE o 2T oRa) KikEKiZoTY, %
ANTY  KIREFAZZ)  BARRLEL LE L72) Loz kG 2OBR ST L d 5,

PlEosaBE 272 L C ATAMB ORI OWCH 2 THIT2 Y, LT 2 0E "%
bo T, MBIOITAELTH ., AR TIELIREZ OMEFI 01T 4 % FEAIR4T 4 (primitive actions) & R
T2 9, Bl ECHEANITA Z 1T MR, 5 HIARRE L CGERSND, RRE, 175
HOMITIEORIERK & 1%, FREPFEDATAIRN LT THNEREZ S0 7ATADHRAEL] *
1O, THHEERD, FIE2012239 DF ) “FHHE” (NLEED) OBITEZL L, HE
BT LY, [EEICEEALLY, REZZH-720 &) EFIFT A1, BRI NEE %D
JRF 5 L) BID7Z20I1AT>Twb 2 & ThH D, R TIT-> T2 215 OFRMNIT AL,
MFICEYET D &) HEE E TED THIIIC R 2 &, INEE%ED L) AR RITA L
LTINERAETIENTELDIFTHS ",

(Ha - ZEEGREA - RETHLE) (IR )

(5917 %) [FEHsnsEHMWY]
N\ S/ —
| p—> t
~
[ BBy % G AT B D F AN L]
UNUEED)
X2

8) 157K 2013 12 X AWFEDIT AR OEAT IO G 2B E 2 L7z, 7272 L., /K 2013, Verspoor1996 (&, Bjff
TP SO LEE L L) EEL, LOPTTERZR - 7ZBER 26 &0, B EFTAORNFEHESH (“causation
chain”,Verspoor1996:425) & 3T I &S TV A D, R EELESEBICTAZRE L T2 b BoEM %
EBENGET L, BRETHOMBRIZOWTREZICBIAIIEDL H Y (Davidson1980:83-102, Essay5.
Intending) . AAF TR INLEIEVH AL BV, B, FERGTEHFAORITITAVPKEREZEE LA L
WL FNDHREREOEEN 2 HEH OB IR > TWBEA, RO TIZFEBIEADIT A E 20 R
EREL TWE DI TRV T, FHREMAEBEFANE D) L) HIFERIZEEOTWR,

9) Davidson1980:49-61 = Z M8, [FEMMAITA ] &) FEEIEIREHE « S2HIE AR 1990 12H - 72, F1E 2012
DEH TR, L2020 DD “KFME > DI L Th D, B, BN RITESEEY 174 L.
—HENEWET 2B OFT A% T8 ERZE L TE L, N 1993:76 # 2,

10) 1.2.1. THIRAR72 X 9120 AW 2000:541 1%, “FE 7 AREAMmAER S LTfTA0 “H1E” (B, 2b\»)
ERTELSKLTVLD, 20aryt7 MIARFOBR~L THIER ) A% LEHICHET 2,
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BHSOEBEO T —N2ADHF T DN MR L X9,

(1) HRIIZFIORIG, FIALRITIT 2 98 TR 5, AIEEER . 35 )LTAMRHK, A
JINABZhR, SFaILFEAR T . (CE& /A2

(21) Tl&, “fEHEFE > TREINTVLREROTAL LTE, REBET), EVEREELAD,
B BELZD Evolz, A REYMRTETH L, SNODFEMITEIL, BEEAHIFHE
END L) HIBERD7Z2OIAT> T bADTH D, ITAMRROMEITIZE 1Z, BESHESNL
Ev) HIBRE b &0 TR & BIETHON TV A EHRIFT AL, RIS E 2 L Tw»
B2 LI BDIZE | FMBAT R RN 2 FIRT 20 & HIWERREZ &0 7478 & LTH
ABELTWEDTHD, SHIZROHTHEHZ R TAHEL S,

(22) “ IERMRIEZAK, RIBLRIZ SRR R F . ~
AN, TP R AR IR R AR RBETAE . TR
CRAEFEIR. T E YL, AREIRBIN A PR . CEW/AERAED

ZoBO¥E, MFEPREHHETLCWD, ZUIHLT, MEZET LT L BoTWnzs,
A OB B 5728 VIAKRE L0 TEE-oT0ADOTH L, (21) TEHRFETLY
THOIIHEHET L7200 ) BHENZHIZ 57245, (22) 1XAE L 2w EFRRORE L W)
MREDLOLTILILRZ L), BRLEWEROKROGITH L, RIELIEGR LTSI L
SRR IRE T2 281245 LEREPHTFICEL, BEREOEROAREICEDL ST, FHERMICIE
ZOLH)RHN - BRAFOTAH LA UEREZ OO TOREMHFICEL L CWLIDTH S,

ST, K 2004:84 DENT AT HRHLOETIEOH] (4) # PEFEICRT L. @) DX H 12k 5,
04D 1, D LLEHORROBENE ANEZ 42 OXIIZE ) L IERISARARKICR S &),

(4) When he said that, John was lying. (%) F- 72, Y a viZEEx >0 Tw/,) (515)
(41) MLy BLX AR, R,
(42) 2 MR %, IR A, (V3 viE) 22DV 7z, fidZ ) FoTwiz,)

il

(42) ABKRIC R 01F, “AE” LR LT R OMBHOMITo “ WEAE” (29F9) »°H
MBS 2 5 X v, BT R 7206 Th b, 159 Lwfthe, EEOL) LWIHIFTHO,
ELLICEVERITAOHIR L 25 T RROBEBEPEEIN T 2036 THS ),

11) (41)(42) OEAR S O IL, HEFEEFESEEOWR L FE WD, 2B, [Yar) & [ ofEEZ KRR H
L &AL T« YA P A iE s, L8fEfE. " 23 a &, “Ah” & A IZR— A TIE RV E W
ARRIZ 2 B v, T2, (A1) IZVMEREOBIRD X ) B2 H 0 . FEBICIZ T 7 # T B4
XAPERIEE, M 7. P O L) IEKHT AL H L, LT, [TAMRIOMETIE « 1ok " ofl b |
HHERE DA O S ERE N O P ERENOFIFRTH 5,

PO VRUE IR G, (R E BRI AR (7= — « ~ 11— Airport) (B H%7IZE>T05b
CERETHELD, ARLBAPIEEZOVTVWEEE->TWA,)
BB, ARETHNMLTNDE a2 UELZABNE, & THEREEEEE OIMFEEOXLOBITH 5,
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BBhYIC
Kz, LT3 sz,

[1] FEBOHES & F BT T BMH OB oW arH s 2 b,

[2] ITAMIOMREIL, TTAIE NI L > TRIRILEI N0, EHICERY— I —“BI2L- T

3] TTAMSROETIZIE, THHNEBY EDTAOTAEL] L) RHABEHE > Tw5
k.

“When he said that, John was lying.” (4) FH8) ® & 3 %6l S0 5 L H I ATED B L IL 4
WKLCHLFPHEFISH LM 20@E 042 AL THD, (4) TiE, EEOL LN
ThE, MEFEEZ) LV EMOb L, HEFICHLTEELIT2ITToTC0d bl THD, =
DEINEZIUL, TTAERHOETREE=KR2022 05 ~=tYal—var) #EBMLLE
bOPZEFFRT DD BEFICAS>TLATHA), TOLHIZ, ELFEHEFON 552
TaryORTHAENZEG T OFEMARNZEEIIZEDL ) BRI OB L0, HSHREHIC
ERAEMDTNETN,

SE X
BRAITH2008 (DU ASRTE LR 0L ) 755 -1

[ H 832000 (H[AIEA<7E" S5 1) 5 BEAAIEgm (il S BRI IARDUEEVETT 7)) 1L R HH AR
*, 536-547T,

2013 CHURDUEARSIRSI o0 ShEAMPLEA) JEms it
RABE2012 (DUBEATMCHAT AT BUREE hihsit.

XPFE . ARZUN1998 (FERISH S EEADOEEFA) , (HEESC) 5B400:243-25200.  (XI)$#E2019
GBI G TE B ) RS ERIE. D

REA 1993 (RO PR HIRHCE HRR:

WEICIR1980 CHRBRCIEFEVRI“IETE”) , CGEZEFSUIT) 1 41-507,

FI%2012 CGREWTELH RSO PERIARDOR BEAT AR PR GRS i), CHARIE S 22) 5851445 :234-245T0,
IREREE2009 (MMATTTERIIER . TESEEGUA—LIE BN , GEF RN 5404 :355-37501,
Bvam2013 (“FE+V V25 Bk s H A2l IR HI 20, GESZEA5HT9E) S10:56-6271,
HKH 2020 (PUEMSABIADIY) H B R

PP 5782020 [9e3080% 2 F—YeiBr B O 720 OB FHit,

FA)IH7 2005 Nbw b (T HEBOETE] OMEHEICOWT) | [BEEOT Y R - TART b - £5Y
74 ) WE, 109-124H,

SARIHME2022 [RFEFTHT 2 I3Ia=y—vare~voal—var] BGHHE,
=%22022 TRIFE IS X 2 FHR oA hEE) . TREIMERERFFRE] 281037, 33-49H,
AUFMER2000 TR IEHFAE—— 1" L G OCRM R LG . TASCFH] 583117, 53-73H,
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IRH& 1983 T/ NE—3LE T 2 i & o 5— | [OHBE S - SIAES R EER &
e SUFRAR] WAEIE, 439-46471,

BAET2013 [ AT AHH ) OMITIICET 5 BASHEENEE—ATh &
[REARIEA K SCFEBAL L) 451955, 95-1181,

KEFFE2004 [T BB OMITIEORRAN AT . [SiEsfb] 417, 81-94H,

oy

MDA N=3I—FFro— |
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